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93033-1 

Cadillac ATS Typ A1SL, GMT166 

Cadillac CTS-V Typ A1LL 

EINBAUHINWEISE  
Stilllegungssatz   

 

 

93033-1 

Cadillac ATS type A1SL, GMT166 

Cadillac CTS-V type A1LL 

INSTALLATION INSTRUCTIONS  
Cancellation kit  
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Vorderachse rechts 

Right front axle : 

Leitung aus dem Querlenker ausklipsen und zur Fahrzeugvorderseite verlegen. 
 

Clip the wire out of the wishbone and run the wire to the front of the vehicle. 
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Vorderachse rechts 

Right front axle : 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in den mitgelieferten Elektroniksatz einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten! 
Stilllegung und Leitung mit Kabelbindern an der Fahrzeugkarosserie befestigen.  
 

Fix the standard damper control wire to the supplied electronic component connector. Insert the standard connector into the electronic com-
ponent until it locks. Fix the canceller and the wire with cable ties on the vehicle chassis.  

Original Kabel mit Kabelbindern befestigen.  
 

Fix the OEM wire with cable ties. 
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Vorderachse links 

Left front axle : 

Leitung aus dem Querlenker ausklipsen und zur Fahrzeugvorderseite verlegen. 
 

Clip the wire out of the wishbone and run the wire to the front of the vehicle. 



  

 Einbauhinweise / Installation Instructions  

Hinweis Nr./ 
Instruction No. 93033-1   

Erstellt am/ 
Date 

02.03.2020 

Seite / Page 5 

Vorderachse links 

Left front axle : 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in den mitgelieferten Elektroniksatz einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten! 
Stilllegung und Leitung mit Kabelbindern an der Fahrzeugkarosserie befestigen.  
 

Fix the standard damper control wire to the supplied electronic component connector. Insert the standard connector into the electronic com-
ponent until it locks. Fix the canceller and the wire with cable ties on the vehicle chassis.  

Original Kabel mit Kabelbindern befestigen.  
 

Fix the OEM wire with cable ties. 
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Hinterachse links/ 
Left rear axle: 
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Hinterachse links/ 
Left rear axle: 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in den mitgelieferten Elektroniksatz einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten! 
Stilllegung mit den mitgelieferten Klammern an der Karosseriekante befestigen. 
 

Fix the standard damper control wire to the supplied electronic component connector. Insert the standard connector into the electronic com-
ponent connector until it locks. Fix the electronic component with edge clips on the chassis edge. 

Original Kabel mit Kabelbindern befestigen.  
 

Fix the OEM wire with cable ties. 
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Hinterachse rechts 

Right rear axle: 
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Hinterachse rechts 

Right rear axle: 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in den mitgelieferten Elektroniksatz einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten! 
Stilllegung mit den mitgelieferten Klammern an der Karosseriekante befestigen. 
 

Fix the standard damper control wire to the supplied electronic component connector. Insert the standard connector into the electronic com-
ponent until it locks. Fix the electronic component with edge clips on the chassis edge. 

Original Kabel mit Kabelbindern befestigen.  
 

Fix the OEM wire with cable ties. 


